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1

3

K1 K2

2
3

1  
Glas «Bianco» matt / Spiegel
Verre «Bianco» mat / Miroir
«Bianco» glass matt / Mirror
Glas «Bianco» mat / Spiegel

303 x 65 x 236 cm
  
2  
Premiumweiss / Spiegel
Blanc premium / Miroir
Premium white / Mirror
Wit premium / Spiegel

304 x 312 x 59 x 220 cm
  
3  
Eichenstruktur Natur
Nachbildung / Spiegel
Imitation structure chêne
nature / Miroir
Simulated oak structure
natural / Mirror
Imitatie eikenstructuur
natuur / Spiegel

303 x 59 x 220 cm

K1
Glas «Bianco» matt
Verre «Bianco» mat
«Bianco» glass matt
Glas «Bianco» mat

135 x 99 x 43 cm

K2
Glas «Rose Quartz» matt
Verre «Rose Quartz» mat
Rose Quartz glass matt
Glas «Rose Quartz» mat

90 x 87 x 43 cm

Alle Abbildungen enthalten Sonderausstattung
Tous les modèles représentés contiennent  des équipements spéciaux
All of the images include especially designed components or systems
Alle afbeeldingen omvatten opties
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1 
Eiche furniert / Spiegel
Chêne plaqué / Miroir
Oak veneer / Mirror
Eiken fineer / Spiegel

306 x 59 x 236 cm
  
2  
Rauchglas
Verre fumé
Smoked glass
Rookglas

303 x 59 x 220 cm

3
Glas «Rose Quartz» matt
Verre «Rose Quartz» mat
Rose Quartz glass matt
Glas «Rose Quartz»mat

303 x 59 x 220 cm

Ihre Kleidung stellen Sie doch
auch nach Ihren ganz persönlichen 
Vorstellungen zusammen –
warum nicht auch Ihren Schrank?
Darf es eine Idee mehr sein?
Andere Farbe, andere Holzstruktur, 
neuer Griff, Dekorelemente für
die Front? Wenn es um Ihre 
Wunschzusammenstellung geht, 
sind unsere Schränke sehr flexibel.

You combine your clothing
according to your own personal 
ideas – why not design your
wardrobe this way, too? What about
an additional idea? A different
colour or wood structure, a new 
handle, or decorative elements
for the front panels? Our wardrobes 
are very flexible when it comes
to your personal design ideas.

Vous avez des idées tout à fait 
personnelles sur votre façon de 
vous habiller... et pourquoi pas 
aussi sur votre armoire? Peut-être 
pouvons-nous vous suggérer
encore une idée? Une autre
couleur, une autre structure en bois, 
une nouvelle poignée, des
éléments décoratifs pour la façade? 
Nos armoires se prêtent à toutes 
vos enviesde composition.

Uw kleding stelt u toch ook volgens 
uw persoonlijke voorstellingen 
samen – waarom dan niet ook uw 
kast? Mag het een idee meer zijn? 
Andere kleur, andere houtstructuur, 
nieuwe greep, decorelementen 
voor het front? Als het om uw 
wenssamenstelling gaat, zijn onze 
kasten heel flexibel.
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4

3

K1 K2

1 
Edelweiss Hochglanz / Spiegel
Edelweiss poli fin / Miroir
Edelweiss high gloss / Mirror
Edelweiss hoogglans / Spiegel

303 x 65 x 220 cm

2  
Anthrazit matt / Spiegel
Anthracite mat / Miroir
Anthracite matt / Mirror
Antraciet mat / Spiegel

253 x 59 x 220 cm

3  
Titan bronzefarbig
Titan couleur bronze
Titan bronze colored
Titan bronzekleurig

303 x 65 x 220 cm

4  
Graphit / Spiegel dunkel
Graphit / Miroir foncé
Graphit / Dark mirror
Graphit / Spiegel donker

379 x 65 x 220 cm

K1
Glas Hellgrau matt
Verre gris clair mat
Light grey glass matt
Glas grijs helder mat

90 x 99 x 43 cm

K2
Glas «Bianco» matt
Verre «Bianco» mat
«Bianco» glass matt
Glas «Bianco» mat

135 x 87 x 43 cm
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1

4

3

1 
Glas Nougat matt /
Spiegel dunkel
Verre nougat mat /
Miroir foncé
Nougat glass matt /
Dark mirror
Glas nougat mat /
Spiegel donker

303 x 65 x 220 cm

2
Graphit / Spiegel
Graphit / Miroir
Graphit / Mirror
Graphit / Spiegel

303 x 59 x 220 cm

3
Rauchglas
Verre fumé
Smoked glass
Rookglas
  
4
Glas Hellgrau matt
Verre gris clair mat
Light grey glass matt
Glas grijs helder mat

303 x 59 x 236 cm
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1 
Titan bronzefarbig
Titan couleur bronze
Titan bronze colored
Titan bronzekleurig

153 x 59 x 220 cm

2  
Glas «Rose Quartz»
matt / Spiegel
Verre «Rose Quartz»
mat / Miroir
Rose Quartz glass
matt / Mirror
Glas «Rose Quartz»
mat / Spiegel

303 x 65 x 220 cm

3 
Glas «Bianco» matt / Spiegel
Verre «Bianco» mat / Miroir
«Bianco» glass matt / Mirror
Glas «Bianco» mat / Spiegel

203 x 59 x 236 cm
  
4
Glas Hellgrau matt / Spiegel
Verre gris clair mat / Miroir
Light grey glass matt / Mirror
Glas grijs helder mat / Spiegel

203 x 65 x 220 cm



1

3

K1 K2

2
13

1  
Eichenfurnier geölt auf
Echtholzplatte Bretteroptik
Chêne plaqué finition huilée
sur panneau en bois naturel
Oak veneer oiled on solid
wood panel
Eiken fineer geolied op
massieve houtplaat

306 x 65 x 220 cm
  
2  
Anthrazit matt
Anthracite mat
Anthracite matt
Antraciet mat

303 x 65 x 236 cm
  
3 
Premiumweiss
Blanc premium
Premium white
Wit premium

240 x 338 x 59 x 220 cm

K1
Glas Weiss
Verre blanc  
White glass  
Glas wit

135 x 87 x 43 cm

K2
Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

138 x 99 x 43 cm
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4
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1 
Premiumweiss / Eichenstruktur 
Natur Nachbildung
Blanc premium / Imitation
structure chêne nature
Premium white / Simulated
oak structure natural
Wit premium / Imitatie
eikenstructuur natuur

253 x 65 x 220 cm

2  
Glas Dunkelgrau matt /
Spiegel dunkel
Verre gris foncé mat /
Miroir foncé
Dark grey glass matt /
Dark mirror
Glas donkergrijs mat /
Spiegel donker

253 x 65 x 236 cm

3  
Hellgrau matt
Gris clair matt
Light grey matt
Grijs helder mat

253 x 209 x 59 x 220 cm

4 
Eichenstruktur Natur
Nachbildung / Premiumweiss
Imitation structure chêne
nature / Blanc premium
Simulated oak structure
natural / Premium white
Imitatie eikenstructuur
natuur / Wit premium

304 x 312 x 59 x 220 cm
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1

2

Votre maison est la plus belle du 
monde. C’est le lieu où vous pouvez 
exprimer votre créativité et votre 
personnalité, vous créez un style de 
vie bien à vous. Et pour vos pla-
cards, nous vous proposons nos 
façades combinables à volonté et 
une foule d’idées !

1
Wildeichenfurnier Natur
Bretteroptik / Spiegel
Chêne noueux plaqué
nature / Miroir
Wild oak veneer
natural / Mirror
Wild eiken fineer
natuur / Spiegel

303 x 59 x 220 cm
  
2  
Hellgrau matt / Spiegel
Gris clair matt / Miroir
Light grey matt / Mirror
Grijs helder mat / Spiegel

303 x 59 x 236 cm

3  
Glas Weiss
Verre blanc
White glass
Glas wit

303 x 65 x 220 cm
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Der schönste Ort der Welt ist unser 
Zuhause. Zu Hause können wir 
unsere Kreativität und Individualität 
ausleben. Prägen Sie Ihren
eigenen Lebensstil, finden Sie Ihre 
persönliche Schrankidee. Wir
bieten frei kombinierbare Fronten 
und vieles mehr.

There’s no place like home. 
This is where our creativity and
individuality can take to flight.
Let your own life style soar and 
discover your personal ward-
robe preferences. We offer
wardrobe fronts that can be mixed 
and matched to your heart‘s
desire. And much more.

Thuis is de mooiste plaats ter
wereld. Thuis kunnen we onze 
creativiteit en individualiteit
uitleven. Geef vorm aan uw eigen 
levens-stijl, vind uw persoonlijke 
voorstelling van kasten. Wij bieden 
vrij combineerbare fronten en
nog veel meer.
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1 
Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

240 x 338 x 59 x 220 cm

2
Eichenstruktur Natur
Nachbildung / Spiegel
Imitation structure chêne
nature / Miroir
Simulated oak structure
natural / Mirror
Imitatie eikenstructuur
natuur / Spiegel

203 x 65 x 220 cm

3  
Eiche furniert / Spiegel
Chêne plaqué / Miroir
Oak veneer / Mirror
Eiken fineer / Spiegel

306 x 65 x 236 cm

4  
Glas Blaugrau / Spiegel dunkel
Verre bleu-gris / Miroir foncé
Blue-grey glass / Dark mirror
Glas blauwgrijs / Spiegel donker

379 x 65 x 220 cm

K1
Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

93 x 87 x 43 cm

K2
Glas Dunkelgrau matt
Verre gris foncé mat
Dark grey glass matt 
Glas donkergrijs mat

270 x 99 x 43 cm
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Aussenbeleuchtung mit Fern-
bedienung, dimmbar, Lichtfarbe: 
Warm- und Kaltweiss, Energie-ef-
fizienzklasse G.

Éclairage extérieur avec télé-
commande, dimmable, couleur
de la lumière: blanc chaud et
blanc froid, classe d’efficacité
énergétique G.

Exterior lighting with remote
control, dimmable, light color:
warm white and cool white,
energy efficiency class G.

Buitenverlichting met afstands-
bediening, dimbaar, lichtkleur:
warm wit en koel wit, energie-
efficiëntieklasse G.

Das hochwertige Zubehör-
programm verfügt über einen
Selbst  einzug und über eine
komfortable Dämpfung. Beide
Funktionen sorgen für ein
sanftes und leises Schliessen.

Notre gamme d‘accessoires
de grande qualité possède
un mécanisme de fermeture
automatique et un amortisseur
garantissant une fermeture
en douceur et sans bruit.

The high-quality accessory
are selfretracting and are equip-
ped with a convenient dampening 
system. These functions guaran-
tee that the accessory close
easily and quietly.

Het hoogwaardige accessoire-
programma beschikt over
zelfsluiters en over een com-
fortabele demping. Beide functies
zorgen voor een zacht en stil
sluiten.

Grâce à notre vaste gamme 
d’acces  soires bien pensés, votre 
placard reste toujours présentable: 
tout est vite et bien rangé, juste à 
portée de main.

Mit dem durchdachten und
vielseitigen Zubehörprogramm 
kann sich ihr Schrank auch von 
innen sehen lassen. Alles ist
schnell eingeräumt, ordentlich 
verstaut und jederzeit griffbereit.

The carefully thought out and
versatile accessory programme 
can add that special touch to the 
interior of your new wardrobe.
All of your clothing can be quickly 
and neatly stored away, then be 
retrieved in an instant.

Met het doordachte en veelzijdige 
accessoireprogramma mag uw 
kast ook aan de binnenzijde gezien 
worden. Alles is snel opgeborgen, 
netjes gepakt en altijd bij de hand.
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3

2

1

1
Glas Hellgrau matt
Verre gris clair mat
Light grey glass matt
Glas grijs helder mat

253 x 65 x 236 cm

2 
Anthrazit matt / Spiegel dunkel
Anthracite mat / Miroir foncé
Anthracite matt / Dark mirror
Antraciet mat / Spiegel donker

303 x 59 x 236 cm

3 
Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

203 x 65 x 236 cm
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K1
Glas «Rose Quartz» matt
Verre «Rose Quartz» mat 
Rose Quartz glass matt
Glas «Rose Quartz» mat

90 x 87 x 43 cm  

K2  
Glas «Bianco» matt
Verre «Bianco» mat
«Bianco» glass matt
Glas «Bianco» mat

135 x 99  x 43 cm

1
Premiumweiss
Blanc premium
Premium white
Wit premium

303 x 59 x 220 cm

2  
Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

379 x 65 x 220 cm

3
Glas Schwarz matt /
Spiegel dunkel
Verre noir mat /
Miroir foncé
Black glass matt /
Dark mirror
Glas zwart mat /
Spiegel donker

253 x 59 x 220 cm
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1 
Spiegel dunkel
Miroir foncé
Dark mirror
Spiegel donker

303 x 65 x 220 cm

2 
Glas Blaugrau
Verre bleu-gris
Blue-grey glass
Glas blauwgrijs

304 x 351 x 65 x 220 cm

3
Titan bronzefarbig
Titan couleur bronze
Titan bronze colored
Titan bronzekleurig

296 x  296 x 59 x 220 cm

4
Glas Schwarz matt / Rauchglas
Verre noir mat / Verre fumé
Black glass matt / Smoked glass
Glas zwart mat / Rookglas

303 x 59 x 220 cm



1

2

3

Offrez de l‘imagination à vos
placards! Nous disposons de multi-
ples combinaisons de couleurs
et de structures, pour vous offrir un 
large éventail de possibilités
créatives. Et si vous rêvez d‘un
placard d‘angle, cela ne nous pose 
pas non plus de problèmes.

1
Glas Nougat matt
Verre nougat mat
Nougat glass matt
Glas nougat mat

303 x 59 x 236 cm

2
Glas Graugrün
Verre gris-vert
Grey-green glass
Glas grijsgroen

303 x 59 x 220 cm

3  
Premiumweiss / Spiegel
Blanc premium / Miroir
Premium white / Mirror
Wit premium / Spiegel

303 x 59 x 220 cm

Lassen Sie sich bei Ihrer Schrank-
suche nicht einschränken – unsere 
Schranksysteme bieten Ihnen
mit vielen Farb- oder Struktur-
kombinationen eine grosse Aus-
wahl an Gestaltungsmöglichkeiten. 
Wenn Sie es wünschen auch als 
Eckschrank.

Don’t let yourself be confined in 
your search for the perfect
wardrobe – our wardrobe systems, 
with a dazzling selection of
colours and structures to choose 
from, offer you an almost unlimited 
selection. Looking for a corner 
wardrobe? No problem at all!

Laat uw creativiteit bij het zoeken 
naar een kast niet inperken –
onze kastsystemen bieden u met
tal van kleur- of structuur-
combinaties een grote keuze aan 
inrichtingsmogelijkheden. Zelfs
als hoekkast als u dit wenst.
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Ceux qui bénéficient de peu
de place ont besoin d’une solution 
intelligente pour de l’espace de 
rangement. Nos armoires avec une 
faible profondeur* permettent une 
utilisation optimale de la place
avec des possibilités illimitées 
d’aménagement pour ce qui est de 
la façade. Les accessoires adaptés 
permettent une utilisation dans
de nombreux espaces de vie:
que ce soit dans la zone de l’entrée, 
dans le bureau, dans les couloirs 
étroits ou à la cave. Avec les
armoires à faible profondeur, vous 
pouvez exploiter au mieux la place 
existante et grâce au vaste
choix de façades et de poignées,
vous n’avez pas besoin d’accepter 
des compromis au niveau de
l’esthétique.

* Profondeur y compris
la façade:
armoires à portes
battantes: 40 cm
armoires à portes
coulissantes: 46 cm  

Wer wenig Platz hat, braucht eine 
clevere Lösung für Stauraum.
Unsere Schränke mit Kurztiefe* 
ermöglichen eine optimale 
Raumausnutzung mit endlosen
Gestaltungsmöglichkeiten bei der 
Frontgestaltung. Das passende 
Zubehör ermöglicht den Einsatz
in vielen Lebensbereichen:
ob im Keller, im Eingangsbereich, 
im Büro oder im schmalen
Durchgang. Mit den Kurztiefen-
schränken können Sie den Platz
optimal ausnutzen und dank
der grossen Auswahl an Fronten 
und Griffen müssen Sie keine
Kompromisse bei der Ästhetik 
eingehen, denn auch ein kleiner 
Raum soll schön sein!

* Tiefe inkl. Front:
Drehtüren-
schränke: 40 cm
Schwebetüren-
schränke: 46 cm

Those who have little space
need a smart solution for storage. 
Our wardrobes with short depth* 
allow the optimum usage of space 
with endless design possibilities
for front design. The matching
accessories allow use in many 
areas of life: be it in the entry area, 
in your office, in a narrow passage 
way or in the basement. With these 
short depth wardrobes, you can 
optimally use space and due
to the large selection of fronts and 
handles, you do not have to make 
any compromises when it
comes to aesthetics. 

* Depth including front:
Hinged door
wardrobes: 40 cm
sliding door
wardrobes: 46 cm

Wie weinig plek heeft, heeft een 
slimme oplossing nodig voor
opbergruimte. Met onze ondiepe* 
kasten kunt u de ruimte optimaal 
benutten en daarnaast op
eindeloos veel verschillende
manieren vormgeven door de
keuze van de frontjes. Door de 
bijbehorende accessoires kunt u ze 
in veel verschillende ruimtes
gebruiken: in de gang, op kantoor, 
in een smalle doorgang of in de 
kelder. Met de ondiepe kasten kunt
u de ruimte optimaal benutten en 
dankzij de grote keuze aan frontjes 
en grepen hoeft u in esthetische
zin geen compromissen te sluiten.

* Diepte incl. frontje:
draaideurkasten: 40 cm
zweefdeurkasten: 46 cm
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Universalregal
Etagère universelle
Universal shelf
Universele plank

Schränke mit Kurztiefe
Armoires avec une faible profondeur
Wardrobes with short depth
Ondiepe kasten

Breite 37,6 cm
Largeur 37,6 cm
Width 37,6 cm
Breedte 37,6 cm

Tiefe 37,5 cm
Profondeur 37,5 cm
Depth 37,5 cm
Diepte 37,5 cm

Höhe 220 cm
Hauteur 220 cm
Height 220 cm
Hoogte 220 cm



Gestalten Sie Ihren Schrank in 5 einfachen Schritten
Créez votre armoire en 5 étapes faciles
Create your wardrobe in 5 easy steps
Creëer uw kast in 5 eenvoudige stappen

1
2

3

Gestalten Sie die Front
wie es Ihnen gefällt
Individualisez la façade
selon vos goûts
Design the front as you like
Het ontwerp van de voorzijde
naar eigen keuze

Wählen Sie den Schranktyp
Choisissez le type d’armoire
Select the type of wardrobe
Selecteer het type kast

Wählen Sie die Höhe
und die Breite
Choisissez la hauteur
et la largeur
Select the height and width
Selecteer de hoogte
en breedte

Wählen Sie die Korpusfarbe
Choisissez la couleur du corps
Select the body color
Selecteer de rompkleur

Durch das Elementsystem
endlos erweiterbar
Extensible à volonté grâce
au système par éléments
Endlessly expandable thanks
to the element system
Door het elementensysteem
eindeloos uitbreidbaar

Aufdoppelung
zu Schwebetürenschrank
Doublage pour armoire
portes coulissantes
Extra colored outside wall
for sliding doors wardrobe
Verdubbelings zijwanden
voor zweefdeurenkast

22
0 

cm

Novaschwarz
Novanoir
Novablack
Novazwart

Premiumweiss
Blanc premium
Premium white
Wit premium

23
6 

cm
22

0 
cm

96/96 cm 103/109 cm100 cm 100 cm50 cm 50 cm 25 cm

96/96 cm 103/109 cm100 cm 100 cm50 cm 50 cm 25 cm

23
6 

cm

22
0 

cm

203 cm153 cm 228 cm 253 cm 278 cm 303 cm 328 cm 379 cm

153 cm 203 mm 228 cm 253 cm 278 cm 303 cm 328 cm 379 cm

23
6 

cm

203 cm 253 cm 303 cm

Drehtürenschrank
Armoire portes battantes
Hinged doors wardrobe
Draaideurenkast

Schwebetürenschrank
Armoire portes coulissantes
Sliding doors wardrobe
Zweefdeurenkast

auch erhältlich mit Korpustiefe 37,5 cm
également disponible avec la profondeur 37,5 cm
also available in depth 37,5 cm
ook verkrijgbaar met diepte 37,5 cm

50 cm 100 cm 150 cm 200 cm 250 cm 300 cm

Cremeweiss
Blanc crème
Cream white
Crèmewit

Novaschwarz
Novanoir
Novablack
Novazwart

Premiumweiss
Blanc premium
Premium white
Wit premium

Hellgrau matt
Gris clair mat
Light grey matt
Grijs helder mat

Eichenstruktur Natur Nachbildung
Imitation structure chêne nature
Simulated oak structure natural
Imitatie eikenstructuur natuur

Aufdoppelung
zu Drehtürenschrank
Doublage pour armoire
portes battantes
Extra colored outside wall
for hinged doors wardrobe
Verdubbelings zijwanden
voor draaideurenkast

1 1
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22
0 

cm

23
6 

cm
Eichenfurnier Natur
Chêne plaqué naturel
Oak veneer  natural
Eiken fineer natuur

*

1 auch erhältlich mit Korpustiefe 37,5 cm
également disponible avec la profondeur 37,5 cm
also available with depth 37,5 cm
ook verkrijgbaar met diepte 37,5 cm

Echtholzfurnier: Äste und Verwachsungen, unter-
schiedlich starke Maserungen sowie Farb- und Struktur-
unterschiede sind Unikatsmerkmale eines natürlich 
gewachsenen Rohstoffs und stellen keinen
Reklamations- oder Beanstandungsgrund dar.

Placage en bois véritable: les variations au niveau
des nœuds, des courbures, des veines, de la couleur et 
de la structure sont les caractéristiques uniques d’une 
matière première naturelle et ne constituent pas un
motif de réclamation.

Real wood veneer: gnarls and knots, grains of various 
strengths, as well as differences in colour and structure, 
are unique properties of a naturally grown raw material 
and do not constitute grounds for complaint or objection.

Echt houten fineer: takken en vergroeiingen, uiteen-
lopend sterke vlammen alsook kleur- en structuur-
verschillen zijn unieke kenmerken van een op natuurlijke 
wijze gegroeide grondstof en vormen geen reden voor 
een reclamatie of klacht.

*

Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

*

22
0 

cm

23
6 

cm



4 Wählen Sie die
Frontausführung
Choisissez la couleur
de la façade
Select the front color
Selecteer de frontkleur

Gestalten Sie Ihren Schrank in 5 einfachen Schritten
Créez votre armoire en 5 étapes faciles
Create your wardrobe in 5 easy steps
Creëer uw kast in 5 eenvoudige stappen

Nb. = Nachbildung
2 nur als Drehtüren

seulement portes battantes
only as hinged doors   
alleen draaideuren

3 nur als Schwebetüren
seulement portes coulissantes  
only as sliding doors  
alleen zweefdeuren

Cremeweiss
Blanc crème
Cream white
Crèmewit

Premiumweiss
Blanc premium
Premium white
Wit premium

Hellgrau matt
Gris clair mat
Light grey matt
Grijs helder mat

Anthrazit matt
Anthracite mat
Anthracite matt
Antraciet mat

Eichenstruktur Natur Nb.
Imitation structure chêne nature
Simulated oak structure natural
Imitatie eikenstructuur natuur

Eschenstruktur Weiss Nb.
Imitation structure frêne blanc
Simulated white ash structure
Imitatie essenstructuur wit

Landhausstil Weiss
Blanc style maison de campagne
Country house style white
Landhuisstijl wit

Graphit
Graphit
Graphit
Graphit

Titan bronzefarbig
Titan couleur bronze
Titan bronze colored
Titan bronzekleurig

Edelweiss Hochglanz
Edelweiss poli fin
Edelweiss high gloss
Edelweiss hoogglans

Glas Graugrün
Verre gris-vert
Grey-green glass
Glas grijsgroen

Glas Blaugrau
Verre bleu-gris
Blue-grey glass
Glas blauwgrijs

Glas Weiss
Verre blanc
White glass
Glas wit

Eichenfurnier geölt auf Echtholzplatte Bretteroptik
Chêne plaqué finition huilée sur panneau en bois naturel
Oak veneer oiled on solid wood panel
Eiken fineer geolied op massieve houtplaat

Glas «Bianco» matt
Verre «Bianco» mat
«Bianco» glass matt
Glas «Bianco» mat

Glas «Rose Quartz» matt
Verre «Rose Quartz» mat
Rose Quartz glass matt
Glas «Rose Quartz» mat

Glas Nougat matt
Verre nougat mat
Nougat glass matt
Glas nougat mat

Glas Nougat matt
Verre nougat mat
Nougat glass matt
Glas nougat mat

Glas Hellgrau matt
Verre gris clair mat
Light grey glass matt
Glas grijs helder mat

Glas Hellgrau matt
Verre gris clair mat
Light grey glass matt
Glas grijs helder mat

Glas Dunkelgrau matt
Verre gris foncé mat
Dark grey glass matt
Glas donkergrijs mat

Glas Schwarz matt
Verre noir mat
Black glass matt
Glas zwart mat

Spiegel
Miroir
Mirror
Spiegel

Spiegel dunkel
Miroir foncé
Dark mirror
Spiegel donker

Rauchglas
Verre fumé
Smoked glass
Rookglas

Rauchglas
Verre fumé
Smoked glass
Rookglas

Drehtüren oder
Schwebetüren
Portes battantes
ou coulissantes
Hinged or
sliding doors
Draaideuren
of zweefdeuren

22
0 

cm
23

6 
cm

Eichenstruktur Natur Nb.
Imitation structure chêne nature
Simulated oak structure natural
Imitatie eikenstructuur natuur

Edelweiss Hochglanz
Edelweiss poli fin
Edelweiss high gloss
Edelweiss hoogglans

Glas Weiss
Verre blanc
White glass
Glas wit

Spiegel
Miroir
Mirror
Spiegel

Spiegel dunkel
Miroir foncé
Dark mirror
Spiegel donker

Premiumweiss
Blanc premium
Premium white
Wit premium

Glas «Bianco» matt
Verre «Bianco» mat
«Bianco» glass matt
Glas «Bianco» mat

Glas Dunkelgrau matt
Verre gris foncé mat
Dark grey glass matt
Glas donkergrijs mat

Wildeichenfurnier Natur
Chêne noueux plaqué nature
Wild oak veneer natural
Wild eiken fineer natuur

Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

2

2

2

Anthrazit matt
Anthracite mat
Anthracite matt
Antraciet mat
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Echtholzfurnier: Äste und Verwachsungen, unter-
schiedlich starke Maserungen sowie Farb- und Struktur-
unterschiede sind Unikatsmerkmale eines natürlich
gewachsenen Rohstoffs und stellen keinen
Reklamations- oder Beanstandungsgrund dar.
Placage en bois véritable: les variations au niveau
des nœuds, des courbures, des veines, de la couleur et
de la structure sont les caractéristiques uniques d’une
matière première naturelle et ne constituent pas un
motif de réclamation.
Real wood veneer: gnarls and knots, grains of various
strengths, as well as differences in colour and structure,
are unique properties of a naturally grown raw material
and do not constitute grounds for complaint or objection.
Echt houten fineer: takken en vergroeiingen, uiteen-
lopend sterke vlammen alsook kleur- en structuur-
verschillen zijn unieke kenmerken van een op natuurlijke
wijze gegroeide grondstof en vormen geen reden voor
een reclamatie of klacht.

*

2*

Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

*

*

Hellgrau matt
Gris clair mat
Light grey matt
Grijs helder mat



5 Wählen Sie aus dem umfangreichen Zubehör
Faites votre choix parmi la vaste gamme d’accessoires 
Choose from the extensive range of accessories
Kies uit het uitgebreide assortiment accessoires

Rückwandhalterung aus Metall

Fixation de la paroi de fond en métal

Metal mounts for the rear wall

Metalen achterwandklem

Alle Auszugselemente
sind mit Kugelauszug ausgestattet

Tous les éléments extractibles sont
montés sur roulements à billes

All retractable elements are
equipped with ballbearing rail guides

Alle uitschuifbare elementen zijn
met kogellagers uitgerust

Glasteile aus Sicherheitsglas

Parties vitrées en verre de sécurité

Safety glass is used for all glass elements

Glaselementen van veiligheidsglas

Metallscharniere bei allen Drehtüren

Charnières métalliques
sur toutes les portes battantes

Metal hinges on all hinged doors

Metalen scharnieren bij
alle draaideuren

Metallwinkelträger bei
Einlege  böden mit Höhe 16 mm

Équerres métalliques pour les
rayonnages de 16 mm de hauteur

Metal angle brackets on the
retracting shelves 16 mm thick

Metalen hoeksteunen bij
legplanken van 16 mm dik

Verschraubbare Metallträger
bei Einlegeböden mit Höhe 22 mm

Supports métalliques pour les
rayonnages de 22 mm de hauteur

Bolted metal brackets for the
retracting shelves 22 mm thick

Vastschroefbare metalen steunen 
bij legplanken van 22 mm dik

Kleiderstange und Stangenträger
aus Metall

Tringles et supports en métal

Metal clothes rails and brackets

Metalen kledingstangen en stangdragers

Gestalten Sie Ihren Schrank in 5 einfachen Schritten
Créez votre armoire en 5 étapes faciles
Create your wardrobe in 5 easy steps
Creëer uw kast in 5 eenvoudige stappen

Gute Gründe um sich auf unsere Qualität zu verlassen
Quelques bonnes raisons de faire confiance à notre qualité
A few of the many good reasons why you can rely on our quality
Goede redenen om op onze kwaliteit te vertrouwen

Die durchgehende Reihenlochbohrung ermöglicht es Ihnen,
das Zubehör flexibel auf Ihre Bedürfnisse einzubauen.

Les alignements des perçages en continu vous permettent
d’installer les accessoires de manière flexible selon vos besoins.

The row of holes allow you to flexibly fit accessories
according to your needs.

Door de doorlopende gatenrij kunt u de accessoires flexibel
indelen aangepast aan uw behoeften.

39

Aufclipprofile zu Schwebetürengriffleisten
Clips décoratifs pour profils de poignées portes coulissantes
Clip on profiles for sliding doors handle profiles
Opklikprofielen voor zweefdeuren greeplijsten

Griffe zu Drehtüren
Poignées pour portes battantes
Handles for hinged doors
Handgrepen voor draaideuren



1 Wählen Sie den Beistellmöbeltyp
Choisissez le type de meuble d’appoint 
Choose the type of ancillary furniture
Kies het type meubel

Gestalten Sie Ihr Beimöbel in 5 Schritten
Créez votre meuble d’appoint en 5 étapes
How to add the right designer touch, in just 5 easy steps
Creëer uw bijzetmeubel in 5 stappen

41

Nachttische
Tables de nuit
Bedside tables
Nachtkastje

Kommoden
Commodes
Chests of drawers
Commodes

Bei allen Massangaben handelt es sich um Circa-Angaben in Zentimeter
Toutes les dimensions indiquées sont des valeurs approximatives en centimètres
All dimensions are approximate measurements expressed in centimetres
Alle afmetingen zijn bij benadering weergegeven in centimeter

1

2 1 3

3 3 4

2 3

1
Türe links
Porte gauche
Left door
Deur links
2
Türe rechts
Porte droite
Right door
Deur rechts
3
Türen links / rechts
Portes gauche / droite
Left / right doors
Deuren links / rechts
4
Türen links / rechts / rechts
Portes gauche / droite / droite
Left / right / right doors
Deuren links / rechts / rechts

Typ 11   135 x 87 x 43 cm

Typ 14   135 x 87 x 43 cm

Typ 17   135 x 87 x 43 cm

Typ 12   135 x 87 x 43 cm

Typ 15   135 x 87 x 43 cm

Typ 18   135 x 87 x 43 cm

Typ 13   135 x 87 x 43 cm

Typ 16   135 x 87 x 43 cm

Typ 19   135 x 87 x 43 cm

Typ 1   45 x 42 x 43 cm Typ 2   45 x 65 x 43 cm

Typ 3   45 x 87 x 43 cm Typ 4   45 x 87 x 43 cm Typ 5   45 x 87 x 43 cm Typ 6   90 x 87 x 43 cm

Typ 7   90 x 87 x 43 cm Typ 8   90 x 87 x 43 cm Typ 9   90 x 87 x 43 cm Typ 10   90 x 87 x 43 cm

1

3 Wählen Sie die Farbe für die
Frontausführung und die
Abdeckplatte (frei kombinierbar)
Sélectionnez la couleur de la façade
et de la plaque de recouvrement
(combinaisons à volonté)
Pick out any colour combination
for the front and top
Kies de kleur van het front en de
afdekplaat (vrij combineerbaar)

2 Wählen Sie die Korpusfarbe
Choisissez la couleur du corps
Select the body colour
Kies de kleur van het corpus

Novaschwarz
Novanoir
Novablack
Novazwart

Premiumweiss
Blanc premium 
Premium white
Wit premium

5
4

Wählen Sie aus dem Zubehör
Sélectionnez parmi les accessoires
Choose from the accessories
Kies uit de accessoires

Wählen Sie den Griff
Sélectionnez la poignée
Choose the handle
Kies de grepen

Echtholzfurnier: Äste und Verwachsungen, 
unterschiedlich starke Maserungen sowie 
Farb- und Strukturunterschiede sind Unikats-
merkmale eines natürlich gewachsenen 
Rohstoffs und stellen keinen Reklamations- 
oder Beanstandungsgrund dar.

Placage en bois véritable: les variations au 
niveau des nœuds, des courbures, des veines, 
de la couleur et de la structure sont les caracté-
ristiques uniques d’une matière première 
naturelle et ne constituent pas un
motif de réclamation.

Real wood veneer: gnarls and knots,
grains of various strengths, as well as
differences in colour and structure, are unique 
properties of a naturally grown raw material 
and do not constitute grounds for complaint
or objection.

Echt houten fineer: takken en vergroeiingen, 
uiteenlopend sterke vlammen alsook
kleur- en structuurverschillen zijn unieke 
kenmerken van een op natuurlijke
wijze gegroeide grondstof en vormen
geen reden voor een reclamatie of klacht.

*

Eiche furniert
Chêne plaqué
Oak veneer
Eiken fineer

Glas «Bianco» matt
Verre «Bianco» mat
«Bianco» glass matt
Glas «Bianco» mat

Eichenstruktur Natur Nachbildung
Imitation structure chêne nature
Simulated oak structure natural
Imitatie eikenstructuur natuur

Glas Weiss
Verre blanc
White glass
Glas wit

Glas Nougat matt
Verre nougat mat
Nougat glass matt
Glas nougat mat

Novaschwarz
Novanoir
Novablack
Novazwart

Premiumweiss
Blanc premium 
Premium white
Wit premium

Glas Dunkelgrau matt
Verre gris foncé mat
Dark grey glass matt
Glas donkergrijs mat

Glas «Rose Quartz» matt
Verre «Rose Quartz» mat
Rose Quartz glass matt
Glas «Rose Quartz» mat

Glas Hellgrau matt
Verre gris clair mat
Light grey glass matt
Glas grijs helder mat

*

Grifflänge 11 cm
Longueur de la poignée 11 cm
Handle length 11 cm
Greeplengte 11 cm

Grifflänge 82 cm
Longueur de la poignée 82 cm
Handle length 82 cm
Greeplengte 82 cm

Grifflänge 38 cm
Longueur de la poignée 38 cm
Handle length 38 cm
Greeplengte 38 cm

Standardmässig im Lieferumfang enthalten
Compris dans la livraison standard
The following features are included as standard
Standaard in de leveringsomvang inbegrepen

Griffvarianten
Variantes de poignée
Handle variants
Greepvarianten

Aufdoppelung
Doublage
Extra colored outside wall
Verdubbelings zijwanden

2

Möbelkufen
Pieds à patin
Furniture feet
Meubelpoten

Einlegeböden
Rayons
Shelves
Planken

*



JUTZLER SA est une entreprise familiale 
crée il y a plus de 100 ans. Spécialiste
mondial du placard, il fabrique ses produits 
dans l’Emmental suisse, dans une usine 
dotée d’installations ultramodernes qui 
assurent une qualité optimale.

Nous employons des matières premières 
produites dans le respect de l’environ-
nement et veillons à une utilisation
économe des ressources. Notre ambition
est de confirmer que nous méritons la
confiance de nos clients et qu’ils ont fait
le bon choix.

JUTZLER AG is a family owned and
operated company that enjoys a
rich tradition spanning more than 100 years. 
Our production facilities are located
in the Emmental in Switzerland and we
are one of the world’s leading wardrobe 
specialists.

We manufacture furniture components
to the highest possible quality standards in 
ultra-modern plants. We use exclusively 
environmentally-friendly raw materials
and pay very close attention that we
handle precious natural resources in a
conscientious and sustainable manner.
We believe ambitiously that the trust
shown in us by every customer
must be continually confirmed and that
we must display over and over again
that this trust was well placed.

Die JUTZLER AG ist ein Familienunter-
nehmen mit einer über 100-jährigen Tradi-
tion. Mit unserem Produktionsstandort
im schweizerischen Emmental
gehören wir zu den weltweit führenden 
Schrankspezialisten.

Auf modernsten Produktionsanlagen
erstellen wir Möbelteile in Topqualität.
Wir arbeiten mit umweltschonenden
Rohstoffen und achten auf einen
nachhaltigen Umgang mit den Ressourcen.
Unsere Ambition ist es, jeder Kundin und 
jedem Kunden das in uns gesetzte
Vertrauen zu bestätigen, die richtige
Wahl getroffen zu haben.

De firma JUTZLER AG is een familie-
bedrijf met een 100 jaar oude traditie. Met 
onze productievestiging in het Zwitserse 
Emmental behoren wij wereldwijd
tot de toonaangevende kastspecialisten.

De meubelelementen worden in top-
kwaliteit op de modernste productieinstal-
laties geproduceerd. Wij werken met
milieuvriendelijke grondstoffen en letten
op een duurzame omgang met deze
hulpbronnen. Het is onze ambitie, iedere 
klant het ons gestelde vertrouwen te
bevestigen dat hij de juiste keuze heeft
gemaakt.

Glas Blaugrau
Verre bleu-gris
Blue-grey glass
Glas blauwgrijs
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Die Garantiebestimmungen
finden Sie auf unserer Website:

Les conditions de garantie peuvent
être trouvées sur notre site Web:

The warranty terms can be 
found on our website:

De garantievoorwaarden
zijn te vinden op onze website:

www.jutzler.swiss

Die Abbildungen können aus drucktechnischen Gründen von den Originalfarben und Strukturen abweichen.
Pour des raisons techniques, les illustrations peuvent différer des couleurs et structures d’origine.
For technical reason the colours and textures in the images might differ slightly from the original items.
De afbeeldingen kunnen om druktechnische redenen van de origineele kleuren en structuren afwijken. 

https://www.jutzler.swiss/

